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7 LUGLIO 1957

Thank you. Give me your hand.

Wy aren't you speakíng to me?

Thank you.

I ask you q, ciuíl question,
I expect a ciuil anslaer.

Give me your hand.

ASq,in?

Thank you.

I thought we already intro-
duced ourselues once.

Give me your hand.

Thank you.

Hello, there. Yes.

Give me your hand.

Again?

Thank you. Give me your hand.

oh.

Thank you.

Give me your hand. Thank you.

Give me your hand. Thank you.

Give me your hand. Thank you.

Give me your hand. Thank you.

Give me your hand.

All rígh.t,

Thank you.

Hello.

Okay. Now, that's Scientology.

Oh, it is?

Yes.

Every once in a while, you know, I tell
people something and somebody takes me
seriousì.y and they find out it's true. And a lot
of you would believe thoroughly that some
psychiatrist or psychologist in being treated
in this fashion would think you had gone
daffy or something of the sort. But, actually,

Grazíe. Dammi la tua mano.

Perché non, nti parli?

Grazie.

Chíed,o unct. domq,ndq, educata,
mi aspetto una risposta educuta.,

Dammi la tua mano.

Ancorq?

Grazie.

Credeuo che ci fossimo gid.
presentati.

Dammi la tua mano.

Grazie.

EhL cíao! Sì.

Dammi la tua mano.

Ancorq,?

Grazie. Dammi la tua mano.

oh.

Grazie.

Dammi la tua mano. Gtazie.

Dammi la tua mano. Grazie.

Dammi la tua mano. Grazie.

Dammi la tua mano. Grazie.

Dammi la tua mano.

Va bene.

Grazie.

Salue!

Okay. Ora, questa è
Scientoiogy.

Oh, dauuero?

Sì.
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Una volta ogni tanto dico qualcosa alla
gente e qualcuno mi prende sul serio e poi sco-
pre che è vero. Molti di voi sarebbero disposti
a credere che qualche psichiatra o psicologo,
trattato così, penserebbe che siate impazziti o
cose del genere. Ma in effetti sarebbe I'unico
modo in cui parlargli, sarebbe I'unico possibile


